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ABSTRAK

Melati Budi Srikandi, D0212069, KOMUNIKASI ANTAR BUDAYA
PENDUDUK PENDATANG DENGAN PENDUDUK ASLI: Studi Kasus di
Dusun Wanasari Kota Denpasar Provinsi Bali, Skripsi, Jurusan Ilmu
Komunikasi, Fakultas Ilmu Sosial dan Politik, Universitas Sebelas Maret,
Surakarta, September 2016

Masyarakat Indonesia merupakan masyarakat majemuk yang memiliki
beragam etnis, budaya, ,"'.'"» @ang Saling.perinteraksi satu sama lain. Perbedaan
yang ada ini kerap mie nsi  konflik dalam kehidupan
bermasyarakat. PI’OVI‘ ang  mayoritas memeluk
keyakinan Hindu, dan’Muslim Setiac BusufyWanasari Kota Denpasar,

Jawa dan berkeyanan ‘x 3 femiliki ilai-nilal budaya yang berbeda,

lapat i) n 15 isaSehingga penelitian ini
bertujuan untukg” enge&’gw _f,' |ka3| yang terfadi antara penduduk
pendatang dan per dudu@?ﬁ a ca@engela potensi konflik di
antara keduanya. |
Penelitian ini di .' Gy a Da " Puri Kaja, Kecamatan
Denpasar Utara, Ko ipasakeP 3ali |
penelitian kualitatif. ST eknil
wawancara mendalam Supayay
Sampel dlambll meIaIU|

berikan data sebanyak-banyaknya.
‘ __,;; ing, terutama adalah teknik
analisis interaktif Miles dan Huberman engan tahapan reduksi data penyajian data,
penarikan kesimpulan hingga verifikasi.
Penelitian ini berkesimpulan bahwa: (1) Jalinan komunikasi yang berkembang
di antara penduduk pendatang dan penduduk asli utamanya berkenaan dengan urusan
bisnis, perdagangan, dan urusan keamanan. (2) Cara atau pendekaan yang lebih
menonjol untuk pengelolaan potensi konflik terutama yakni pendekatan integrative
dengan fokus intercultural competence terutama berkenaan dengan toleransi, empati
dan positive thinking. (3) Terdapat kesan kuat bahwa tradisi berperan dalam
menopang jalinan komunikasi antara penduduk pendatang dan penduduk asli. Tradisi
yang dimaksud adalah tradisi ngejot dan menyama braya.

Kata Kunci: Komunikasi Antar Budaya, Pengelolaan Potensi Konflik, Peran

Tradisi
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ABSTRACT

Melati Budi Srikandi, D0212069, INTERCULTURAL COMMUNICATION
BETWEEN NEWCOMERS AND INDIGENOUS PEOPLE Intercultural
Communication Between Newcomers and Indigenous People: A Case Study in
Dusun Wanasari Denpasar Bali, Thesis, Department of Communication Studies,
Faculty of Social and Political Science, Sebelas Maret University, Surakarta,
September 2016.

People of IndoneS|a is_a_plural*seg¢ that owns many ethnicities, cultures,
and religions which are a yshave an mteractlo petween one and another This
differences somehow always igniting conflie |
mostly embrace H|n greligio himakes

Huberman (1994) with three Stagesse:
conclusion withdrawal until Vérification. % 4

This research concludes that: 1. Communication relation that develops
between newcomers and indigenous people primarily related to business, trade, and
security affairs. 2. The way to approach the people that mostly being used here to
manage potential conflict is integrative approach with intercultural competence
focus, with tolerance , empathy, and positive thinking. 3. There is a strong impression
that tradition have a solid role to sustain the communication relation between
newcomers and the indigenous people. The tradition here is ngejot and menyama
braya.
Keywords: Intercultural Communication, Potential Conflict  Management,
Tradition Role
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